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PŘÍLOHA  

NÁVRH ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. […] 

ze dne […], 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody 

o EHP 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a 

zejména na článek 98 této dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1020 ze dne 20. června 2019 o 

dozoru nad trhem a souladu výrobků s předpisy a o změně směrnice 2004/42/ES a 

nařízení (ES) č. 765/2008 a (EU) č. 305/20111 má být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1121 ze dne 8. července 2021, kterým se 

upřesňují podrobnosti ohledně statistických údajů, jež mají být předloženy členskými 

státy, pokud jde o kontroly výrobků vstupujících na trh Unie ve vztahu k bezpečnosti 

výrobků a souladu výrobků s předpisy,2 má být začleněno do Dohody o EHP. 

(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/1267 ze dne 20. července 2022, kterým se 

stanoví postupy pro určování zkušebních zařízení Unie pro účely dozoru nad trhem 

a ověřování souladu výrobků v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady 

(EU) 2019/1020,3 má být začleněno do Dohody o EHP.  

(4) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Příloha II Dohody o EHP se mění takto: 

1. V bodě 9 (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/42/ES) kapitoly XVII se 

doplňuje nová odrážka, která zní: 

„– 32019 R 1020: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1020 ze 

dne 20. června 2019 (Úř. věst. L 169, 25.6.2019, s. 1).“ 

2. Bod 3b (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 765/2008) v kapitole XIX 

se mění takto: 

i) doplňuje se nová část, která zní: 

„, ve znění:  

                                                 
1 Úř. věst. L 169, 25.6.2019, s. 1. 
2 Úř. věst. L 243, 9.7.2021, s. 37. 
3 Úř. věst. L 192, 21.7.2022, s. 21. 
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 - 32019 R 1020: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1020 

ze dne 20. června 2019 (Úř. věst. L 169, 25.6.2019, s. 1).“; 

ii) úprava b) se zrušuje. 

3. Za bod 3u (nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/515) kapitoly XIX se 

vkládá nový bod, který zní: 

„3v. 32019 R 1020: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1020 ze 

dne 20. června 2019 o dozoru nad trhem a souladu výrobků s předpisy a o 

změně směrnice 2004/42/ES a nařízení (ES) č. 765/2008 a (EU) č. 305/2011 

(Úř. věst. L 169, 25.6.2019, s. 1). 

 Pro účely této dohody se ustanovení uvedeného nařízení upravují takto:  

a) Není-li stanoveno jinak, považují se odkazy na právo Unie za odkazy na 

Dohodu o EHP. 

b) Článek 3 se mění takto: 

i) v bodě 24 se za odkaz na nařízení (EU) č. 952/2013 doplňují slova 

„nebo celní orgány států ESVO odpovědné za uplatňování celních 

předpisů a jakékoli jiné orgány států ESVO, které jsou podle 

vnitrostátních právních předpisů zmocněny uplatňovat některé celní 

předpisy“. 

ii) v bodě 25 se za odkaz na nařízení (EU) č. 952/2013 doplňují slova 

„nebo, pokud jde o státy ESVO, odpovídající režimy v souladu s 

jejich příslušnými vnitrostátními celními předpisy“. 

iii) v bodě 26 se za slova „na celním území Unie“ vkládají slova „nebo 

na celních územích států ESVO“. 

c) V čl. 14 odst. 2 se slova „včetně zásad Listiny základních práv 

Evropské unie“ nevztahují na státy ESVO. 

d) V čl. 25 odst. 3 a 4 a v čl. 28 odst. 4 druhém pododstavci se odkazy na 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, pokud jde o 

státy ESVO, považují za odkazy na odpovídající ustanovení 

vnitrostátních celních předpisů.  

e) Pokud jde o Lichtenštejnsko, povinnosti orgánů určených podle čl. 25 

odst. 1 se řídí vnitrostátním právem.  

f) Produkty vyvážené z Lichtenštejnska do ostatních smluvních stran 

mohou být při vstupu do EHP podrobeny kontrolám podle článků 25 až 

28. 

g) Ustanovení čl. 25 odst. 2, 4 a 6 a čl. 34 odst. 6 se na Lichtenštejnsko 

nepoužijí. 

h) Ustanovení čl. 26 odst. 4 se na státy ESVO nepoužije. 

i) V článku 28 se, pokud jde o státy ESVO, slova „do systému zpracování 

celních údajů“ nahrazují slovy „na všech oznámeních vydaných 

dotčeným stranám v souladu s vnitrostátními postupy“.  

j) Státy ESVO se plně a bez hlasovacího práva účastní sítě Unie pro 

soulad výrobků s předpisy v souladu s články 29 až 31. Kontrolní úřad 

ESVO se účastní jako pozorovatel. 
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3va. 32021 R 1121: Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1121 ze dne 8. července 

2021, kterým se upřesňují podrobnosti ohledně statistických údajů, jež mají být 

předloženy členskými státy, pokud jde o kontroly výrobků vstupujících na trh 

Unie ve vztahu k bezpečnosti výrobků a souladu výrobků s předpisy (Úř. věst. 

L 243, 9.7.2021, s. 37). 

Pro účely této dohody se uvedené prováděcí nařízení upravuje takto: 

a) Odkazy na nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 v 

čl. 1 odst. 1 písm. c) a v čl. 1 odst. 4 se, pokud jde o státy ESVO, 

považují za odkazy na odpovídající ustanovení vnitrostátních celních 

předpisů.  

b) V čl. 1 písm. c) bodě ix) se slova „právních předpisů Unie“ nahrazují 

slovy „ustanovení Dohody o EHP“. 

3vb. 32022 R 1267: Prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/1267 ze dne 

20. července 2022, kterým se stanoví postupy pro určování zkušebních zařízení 

Unie pro účely dozoru nad trhem a ověřování souladu výrobků v souladu 

s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1020 (Úř. věst. L 192, 

21.7.2022, s. 21).“ 

4. V bodě 1 (nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 305/2011) kapitoly XXI 

se doplňuje nová odrážka, která zní: 

„– 32019 R 1020: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1020 ze 

dne 20. června 2019 (Úř. věst. L 169, 25.6.2019, s. 1).“ 

Článek 2 

Znění nařízení (EU) 2019/1020 a prováděcích nařízení (EU) 2021/1121 a (EU) 2022/1267 v 

islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 

Evropské unie, jsou závazná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem […] za předpokladu, že byla učiněna veškerá 

oznámení podle čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP*. 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské 

unie. 

V Bruselu dne […]. 

 Za Smíšený výbor EHP 

 předseda/předsedkyně 

 […] 
 

 

                                                 
* [Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.] [Byly oznámeny ústavní požadavky.] 
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